
DAMAGED OR MISSING PART? NEED ASSISTANCE FOR ASSEMBLY?
PLEASE CONTACT US DIRECTLY!

PIÈCE BRISÉE OU MANQUANTE?BESOIN D’ASSISTANCE POUR ASSEMBLAGE?
S’IL VOUS PLAIT CONTACTEZ -NOUS!

ESTA DAÑADA O LE FALTA ALGUNA PIEZA? NECESITA AYUDA CON EL
ENSAMBLE?
POR FAVOR CONTACTENOS DIRECTAMENTE!

PRODUCTION CODE – CODE DE PRODUCTION
– CODIGO PRODUCCION

**

**This number should be kept for all service requests.

**Ce numéro devra être conservé pour toute demande de

service.

**Este numero debera guardarlo para cualquier solicitud de

servicio.

THANK YOU FOR CHOOSING US!

MERCI DE CHOISIR!

GRACIAS POR ELEGIR!



Article/ / ArticuloItem

ADULT ASSEMBLY REQUIRED

DOIT ÊTRE ASSEMBLÉ PAR UN ADULTE
DEBE SER ENSAMBLADO POR UN ADULTA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Mates Bed Box 60”
Lit matelot 152cm
Cama marinero 152cm

Option/Opción A

Head
Tête
Cabeza

Option/Opción B

Head
Tête
Cabeza



* TOOLS REQUIRED/ HERRAMIENTAS REQUERIDOS:OUTILS REQUIS/

- HAMMER /MARTILLO/MARTEAU

- PHILLIPS ESTRELLA/ÉTOILE/

/OU/OR O

- ROBERTSON #1 and #2
- #1 et #2CARRÉ
- #1 y #2CUADRADO
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CÔTÉ DROIT
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HARDWARE QUINCAILLERIE FERRETERÍA/ /
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#414
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Enlever le papier.
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2
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Warning / /Avertissement Advertencia

- Choose between the option and the option on cover .A B the page

A  follow the instructions A- For the option , .

B  follow the instructions B.- For the option ,

- Choisir entre l’option A et l’option B sur la page couverture.

- Pour l’option A, suivre les instructions A.

- Pour l’option B, suivre les instructions B.

- Escoger entre la opción y la opción sobre la página cobertura.A B

A  s .- Para la opción , eguir las instrucciones A

B  seguir las instruc iones B- Para la opción , c .
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Desatornillar para quitar



6A

6B
X12

-414-

X12

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414
- -414

C

C1W

W

W

W

C

C1W

W

W

W

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414

- -414



7A

7B
X2

-143-

X2
- -143

- -143

-143-

H

H
N2

- -143

-143-

H

H
N2



8A

X4

X4

8B

X4

-160-

-170-

-160-

-160-

-160-

-160-

-160-

-170-

-170-
-160-

H

H

H

H

F

F

X4

-170-
-160-



9A

9B
X4

X4

X4

-160-

-170-

-160-

-170-

X4

-160-

H

N

N1

H

-160-

H

N

N1

H

-170-
-160-

-170-
-160-

-160-

-160-



10A

10B

H

H

H

H

N2

N2

N2

N2

-158-

-158-



11A

11B
X4

X4

X4

-160-

-170-

-160-

-170-

X4

N1

N C1

F

N2
-160-

-160-

N1

N C1

F

N2
-160-

-160-

-170-
-160-

-170-
-160-



12A

12B
X4

X4

X4

-160-

-170-

-160-

-170-

X4

-160-

-160- C
N2

N

N1

F

-160-

-160- C
N2

N

N1

F

-170-
-160-



1 A3

13B

M

C1

N

N1

N1

N

M
C



14A

14B
X5

-99-

X5

- -99

- -99

- -99

- -99

M
- -191- -193- -193

- -99

- -99

- -99

M
- -191

- -193

- -193

C1

N1

N M

C

M

C

C1
N

N1



15A

15B

H

H

H

H

W

W

W

B

B

B

B

B

B

W

W

W

W

W



16A

16B
X4

X4

X4

X4

-99-

- -191

-99-

- -191- -191

C

C1

-99-

-99-

-99-

-99-

- -191

- -191

- -191

- -191

- -191

C

C1

-99-

-99-

-99-

-99-

- -191

- -191

- -191

- -191



17

4X

8X

#229

#533 #535

4X

Each contain
Chacun contient

Cada uno contiene

X8

X4
2x Drawers

iroirsT
ajonesC

- -229

- -533

S

- -229

- -533

- -229

- -533

S

- -229

- -533

- -229

- -533



T-535-

-535-

-535-

18

19

X4

2x Drawers
iroirsT
ajonesC

2x Drawers
iroirsT
ajonesC

- -535

R

- -533

correct/
correcto

incorrect/
incorrecto

S

S

R



20

21 2x Drawers
iroirsT
ajonesC

2x Drawers
iroirsT
ajonesC

S

S

U

T

R
S

S

U

- -533

correct/
correcto

incorrect/
incorrecto



22
X4

X2

2x Drawers
iroirsT
ajonesC

-92-

-2 -08

- -208

-92- -92-

(DL)
-2 -08

- -92

(DR)

- -208 (DR)

- -208 (DL)

S

S

-92-

-92-

-92-

-92-



2 A3

2 B3 A- 1570mm

B- 2080mm

C- 350,5mm

61 13/16”
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M / /AINTENANCE TIPS CONSEJOS DE MANC ’ONSEILS D ENTRETIEN TENI IENTOM

- Never let liquids or damp cloths sit on this furniture.
- Ne jamais laisser de liquide ou linge humide sur le meuble.
- Nunca deje un líquido o un trapo húmedo sobre el mueble.

- Never use cleaning productschemical . They can damage the finish. For cleaning,
use only a slightly damp cloth and wipe dry.

- Ne jamais utiliser de nettoyeur ,s à base de produits chimiques
Utiliser seulement un linge légèrement humide.cela va endommager le fini.

í ó- Nunca utilice a base de , esto daña le acabado.limpiadores qu micos s ran Use s lo
un pa o h medo.ñ ú

- To avoid dulling of the finish, do not place furniture in direct sunlight.
- Ne pas placer le meuble directement au soleil pour prévenir le ternissement.
- No exponga el mueble directamente al sol para prevenir empañamiento.

- Do not put plastic or rubber rings under appliances.
Use cloth of felt protectors.

- Évitez de déposer des appareils avec des rondelles de plastique ou de caoutchouc.
Utilisez un protecteur en tissu ou en feutre.

- Evite apoyar aparatos con redondeles de plástico o de goma.
Utilizar un protector de tela o de fieltro.

- To clean, use a soft or slightly damp cloth, then wipe with a clean, dry cloth.
- Pour nettoyer, utilisez un linge doux ou légèrement humecté.

Essuyez par la suite avec un linge propre et sec.
- Para limpiar, utilice un trapo suave o ligeramente humedecido.

Seque luego con un trapo limpio y seco.

-
-

0
2



Article/ / ArticuloItem

ADULT ASSEMBLY REQUIRED

DOIT ÊTRE ASSEMBLÉ PAR UN ADULTE
DEBE SER ENSAMBLADO POR UN ADULTA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Bookcase Headboard 54/60”
Tête de lit bibliothèque 137/152 cm
Cabecera de biblioteca 54/60”

Option/Opción A

Option/Opción B



LEFT SIDE
CÔTÉ GAUCHE
LADO IZQUIERDO

RIGHT SIDE
CÔTÉ DROIT
LADO DERECHO
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* TOOLS REQUIRED/ HERRAMIENTAS REQUERIDOS:OUTILS REQUIS/

- HAMMER /MARTILLO/MARTEAU

- PHILLIPS ESTRELLA/ÉTOILE/

/OU/OR O

- ROBERTSON #1 and #2
- #1 et #2CARRÉ
- #1 y #2CUADRADO
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HARDWARE QUINCAILLERIE FERRETERÍA/ /
#6 #158
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#99

#131

#144

#34

#231

#193
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#173

#171

#299

4X

#816

1X

* ardware package have spare parts .H may

* quincaillerie pièces de remplacement .Le sac de peut contenir des

* .La bolsa de herraje puede contener piezas adicionales de repuesto
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Warning / /Avertissement Advertencia

- Choose between the option and the option on cover .A B the page
- For the option , .A  follow the instructions A
- For the option ,B  follow the instructions B.

- Choisir entre l’option A et l’option B sur la page couverture.
- Pour l’option A, suivre les instructions A.
- Pour l’option B, suivre les instructions B.

- Escoger entre la opción y la opción sobre la página cobertura.A B
- Para la opción , eguir las instrucciones AA  s .
- Para la opción , c .B  seguir las instruc iones B
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SAME PIECE-2 SIDES
MÊME PIÈCE-2 CÔTÉS
MISMO PIEZA-2 LADOS

G

A

C1

C

G
SAME PIECE-2 SIDES

MÊME PIÈCE-2 CÔTÉS
MISMO PIEZA-2 LADOS
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X31

- -144
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Unscrew to remove
Dévisser pour enlever
Desatornillar para quitar

Unscrew to remove
Dévisser pour enlever
Desatornillar para quitar

Edge (finished )surface
Bordure ( ace finie)surf

Canto (Acabado)

Edge (finished )surface
Bordure ( ace finie)surf

Canto (Acabado)
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14A
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Back F can be installed on both side, as you wish.

Le dos F peut être installé des deux côtés,
selon votre goût.

Espalda F se puede instalar en ambos lados,
segun se desee.

*IMPORTANT*
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Back F can be installed on both side, as you wish.

Le dos F peut être installé des deux côtés,
selon votre goût.

Espalda F se puede instalar en ambos lados,
segun se desee.

*IMPORTANT*
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OPTIONAL / OPTIONEL / OPCIONAL

Q

Bed/Lit/Cama

- -299

- -299

- -271

- -271

Q

- Fitting for platform bed .
- Fixation pour les lits plate-forme.
- Fijación para los camas plataforma.



18 WARNING/ ADVERTENCIAAVERTISSEMENT/

- lbs-10

- This product is designed to withstand the weight 
indicated on the plan. Weare not responsible for 
the breakage of parts or anyinjury caused by the 
failure to comply with thisrecommendation

- Ce produit des a été conçu pour résister aux poids 
mentionnés ci-contre.Nous ne sommes pas 
responsable du bris despièces ou de toute blessure
 occasionnée par le non-respect de cette 
recommandation.

- Este producto sidoconcebido para resistir el 
peso que se mencionaaquí. No somos 
responsables del daño de piezaso cualquier otra
 lesión ocasionada por el norespesto de esta 
recomendación.



M / /AINTENANCE TIPS CONSEJOS DE MANC ’ONSEILS D ENTRETIEN TENI IENTOM

- Never let liquids or damp cloths sit on this furniture.
- Ne jamais laisser de liquide ou linge humide sur le meuble.
- Nunca deje un líquido o un trapo húmedo sobre el mueble.

- Never use cleaning productschemical . They can damage the finish. For cleaning,
use only a slightly damp cloth and wipe dry.

- Ne jamais utiliser de nettoyeur ,s à base de produits chimiques
Utiliser seulement un linge légèrement humide.cela va endommager le fini.

í ó- Nunca utilice a base de , esto daña le acabado.limpiadores qu micos s ran Use s lo
un pa o h medo.ñ ú

- To avoid dulling of the finish, do not place furniture in direct sunlight.
- Ne pas placer le meuble directement au soleil pour prévenir le ternissement.
- No exponga el mueble directamente al sol para prevenir empañamiento.

- Do not put plastic or rubber rings under appliances.
Use cloth of felt protectors.

- Évitez de déposer des appareils avec des rondelles de plastique ou de caoutchouc.
Utilisez un protecteur en tissu ou en feutre.

- Evite apoyar aparatos con redondeles de plástico o de goma.
Utilizar un protector de tela o de fieltro.

- To clean, use a soft or slightly damp cloth, then wipe with a clean, dry cloth.
- Pour nettoyer, utilisez un linge doux ou légèrement humecté.

Essuyez par la suite avec un linge propre et sec.
- Para limpiar, utilice un trapo suave o ligeramente humedecido.

Seque luego con un trapo limpio y seco.

-
-
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